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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI V PROJEKTE 
 

uzatvorená medzi nižšie uvedenými Zmluvnými stranami: 
 

Obchodné meno: Odborný liečebný ústav psychiatrický n .o. 

Sídlo: Muránska Huta, časť Predná Hora č. 126, 049 01 Muráň 

IČO: 37 954 920 

DIČ: 2022037215  

IČ DPH: SK2022037215 

Registrácia: Krajský úrad v Banskej Bystrici, číslo zápisu: OVVS/NO-39/2005 

Konanie: MUDr. Oleg Martinove, riaditeľ 

Garant spolupráce:   MUDr. Janka Kvetková 

(ďalej len „Prvý partner“) 

a 

Obchodné meno: Detská fakultná nemocnica s poliklinikou Banská Bystrica  

Sídlo: Námestie L. Svobodu 4, 974 09 Banská Bystrica 

IČO: 37 957 937 

DIČ/IČ DPH:                2021928150 

IČ DPH:                        nie je platiteľ DPH 

Registrácia: Zriaďovacia listina Ministerstva zdravotníctva SR č. 14192-6/2004-OPP zo dňa 
24.11.2004 

Konanie:                      Ing. Marianna Hoghová, člen štatutárneho orgánu – generálny riaditeľ 

 MUDr. Miloslav Hanula, PhD., člen štatutárneho orgánu – medicínsky riaditeľ 

Garant spolupráce:  Prof. MUDr. Svetozár Dluholucký, CSc., poradca riaditeľa pre vedu a medicínsky 

rozvoj 

 RNDr. Mária Knapková, PhD., vedúca laboratória Skríningového centra 

novorodencov SR 

(ďalej len „Druhý partner“) 
 

(Prvý partner a Druhý partner ďalej spolu len „Zmluvné strany“ a samostatne „Zmluvná strana“) 
 

Preambula 

Vzhľadom na to, že:  

(i) Prvý partner je neziskovou organizáciou, ktorý v rámci predmetu svojej činnosti poskytuje 

zdravotnú starostlivosť v odbore medicína drogových závislostí.  V zmysle výnosu Ministerstva 

zdravotníctva SR č. 09812/2008-OL o minimálnych požiadavkách na personálne zabezpečenie a 

materiálno - technické vybavenie jednotlivých druhov zdravotníckych zariadení v znení 

neskorších predpisov, a na základe platného povolenia vydaného príslušným orgánom, 

vykonáva so zodpovedajúcim materiálno-technickým a personálnym vybavením laboratórnu 

diagnostiku markerov konzumácie alkoholu a iných návykových látok, 

(ii)      Druhý partner je príspevkovou organizáciou v pôsobnosti MZ SR, ktorý v rámci predmetu svojej 

činnosti vykonáva na pracovisku Skríningové centrum novorodencov Slovenskej republiky aj 

špecializované vyšetrenia v rámci novorodeneckého skríningu metódou tzv. suchej kvapky 

s využitím LC - MS/MS a imunochemických vybraných analýz. V zmysle výnosu Ministerstva 

zdravotníctva SR č. 09812/2008-OL o minimálnych požiadavkách na personálne zabezpečenie a 

materiálno - technické vybavenie jednotlivých druhov zdravotníckych zariadení v znení 

neskorších predpisov vykonáva analýzu vybraných markerov zo suchej kvapky krvi pre 



Zmluva o spolupráci  Strana 2 z 5 
 

populáciu novorodencov a iných pacientov pre vrodené aj dedičné poruchy metabolizmu.   

(ii) Prvý partner nevlastní potrebné prístrojové vybavenie a  má záujem zaviesť metódu vyšetrenia 

markera konzumácie alkoholu fosfatidyletanolu (ďalej len PEth) v Slovenskej republike a 

poskytnúť druhému partnerovi za podmienok dohodnutých v tejto Zmluve finančnú podporu 

z projektu MZ SR a všetku súčinnosť potrebnú k naštudovaniu  metódy  a zavedeniu metódy 

vyšetrenia PEth na jeho pracovisku, 

(iii) Druhý partner má záujem po zavedení metódy spolupracovať s Prvým partnerom a vykonávať  

pre potreby Prvého partnera vyšetrenia PEth za dohodnutých obojstranne výhodných 

podmienok a odborne a metodicky spolupracovať s Prvým partnerom pri zavedení metódy na 

pracovisku Prvého partnera 

sa Zmluvné strany za účelom úpravy vzájomných práv a povinností rozhodli uzatvoriť, podľa § 269  

ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný 

zákonník“), túto Zmluvu o spolupráci (ďalej len „Zmluva“):  

 

Čl. I. 

Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Prvého partnera zabezpečiť pre Druhého partnera:   

 

a) Sprostredkovanie zaškolenia vo vykonávaní vyšetrovacej metódy PEth v 

 Missbrukslaboratoriet Karolinska Universitetssjukhuset Stockholm pre jednu osobu 

v trvaní 2 dní školenia a času potrebného na cestu v období  od 1.9. do 31.10.2017 podľa 

dohovoru a hradenie nákladov s tým spojených ( cesta, transfery, ubytovanie, strava);  

b) Nákup spotrebného materiálu a reagencií na 300 vyšetrení PEth pre potreby Druhého 

partnera na vykonanie výskumu podľa rozhodnutia Druhého partnera; 

c) Nákup (doplňujúcej techniky) súčiastok do výšky 8 995,90 €, potrebných na úpravu 

prístrojov pre vyšetrenie PEth; 

d) Úhradu nákladov na úvodné pracovné stretnutie s tímom Prvého partnera; 

e) Úhradu nákladov na stretnutie spojené s vyhodnotením zaškolenia a založením 

pracovného tímu pre pokračovanie spolupráce. 

2. Prvý partner očakáva, že celkovo bude vyšetrených 600 (šesťsto) vzoriek, pričom Druhý partner 

vykoná vyšetrenia v počte 300 pre svoje potreby a 300 pre potreby Prvého partnera. Počet 

vyšetrených vzoriek môže byť rozšírený na základe reálnych možností oboch partnerov a ich 

vzájomného dohovoru.  

3. Prvý partner sa zaväzuje uhradiť náklady na spotrebný materiál a reagencie pre všetky 

dohodnuté vyšetrenia.  

4. Druhý partner sa zaväzuje umožniť účasť jednej osoby na zaškolení v Štokholme formou 

pracovného voľna a zahraničnej pracovnej cesty, pričom náklady na pracovnú cestu (mimo 

nákladov na mzdu) vyslanej osoby vyfakturuje Prvému partnerovi.   

5. Druhý partner sa zaväzuje zabezpečiť vykonanie vyšetrení prostredníctvom svojich 

zamestnancov spĺňajúcich všetky podmienky a predpoklady na výkon činností podľa tejto 

Zmluvy bez nároku na uhradenie ceny vynaloženej práce.  

 

Čl. II 

Práva a povinnosti Zmluvných strán 
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1. Druhý partner zabezpečí správne, úplné a včasné zaznamenávanie údajov získaných 

vyšetrením vzoriek  a riadne vedenie všetkej príslušnej dokumentácie, týkajúcej sa vyšetrení. 

2. Zmluvné strany sú povinné navzájom sa bez zbytočného odkladu informovať o technických 

alebo iných prevádzkových príčinách, ktoré by mohli spôsobiť oneskorenie alebo 

neuskutočnenie vykonávania zmluvne dohodnutých Služieb.   

 

Čl. III 

Dôverné informácie   

1. So všetkými informáciami a údajmi, obchodnými tajomstvami, privilegovanými záznamami 

(záznamy získané na základe profesionálneho alebo dôverného vzťahu, ktoré sa nesmú 

zverejniť bez súhlasu Zmluvnej strany, od ktorej boli získané) a inými dôvernými alebo 

súkromnými informáciami), ktoré spracovali Zmluvné strany alebo akékoľvek osoby 

zúčastňujúce sa na základe zmluvného vzťahu s  Druhým partnerom pri vyšetreniach (ďalej len 

„Dôverné informácie“), bez ohľadu na to, či sú v papierovej, elektronickej alebo inej forme, sa 

bude zaobchádzať ako s dôvernými. Druhý partner sa zaväzuje, že tieto Dôverné informácie 

nezverejní tretej strane, ani ich nepoužije pre iné účely, pokiaľ k tomu nedostane písomný 

súhlas alebo pokyn na sprístupnenie informácií od Prvého partnera.  

2. Povinnosti podľa tohto čl. III Zmluvy sú Zmluvné strany povinné preniesť aj na akékoľvek iné 

osoby zúčastňujúce sa na zavedení a sú povinné zabezpečiť ich plnenie aj zo strany týchto 

subjektov. 

3. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto čl. III Zmluvy zaväzujú Zmluvné strany a všetky 

s nimi spolupracujúce subjekty bez časového alebo miestneho obmedzenia aj po skončení 

platnosti tejto Zmluvy . 

 

Čl. IV 

Publikácie 

1. Každý zo zmluvných partnerov  je oprávnený zverejniť informácie o výsledkoch svojich 

vyšetrení  PEth vo vedeckej literatúre a/alebo prezentácii neobmedzene, zverejniť informácie 

získané z vyšetrení vzoriek Zmluvného partnera len s jeho predchádzajúcim písomným 

súhlasom – Zmluvný partner je povinný požiadať o takýto súhlas najmenej 45 (štyridsaťpäť) 

pracovných dní pred zverejnením.  

2. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v tomto čl. IV Zmluvy zaväzujú Poskytovateľa a všetky 

s ním spolupracujúce subjekty bez časového alebo miestneho obmedzenia aj po skončení 

platnosti tejto Zmluvy. 

 

Čl. V 

Osobné údaje 

1. Zmluvné strany sú povinné v priebehu realizácie Zmluvy a aj po jej skončení dodržiavať a dbať 

na príslušné právne predpisy na ochranu osobných údajov a informácií o osobných pomeroch 

pacientov. 

 

Čl. VI 

Vlastníctvo materiálov, údajov a výsledkov 
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1. Pokiaľ nie je písomne dohodnuté inak, všetok materiál, vrátane dokumentov, údajov, 

informácií, pomôcok, ktoré dodal Prvý partner v akejkoľvek podobe za účelom spolupráce 

podľa tejto zmluvy a tiež všetky údaje, informácie, dokumenty, objavy a vynálezy získané v 

priebehu alebo ako súčasť spolupráce podľa tejto zmluvy  alebo pri plnení tejto Zmluvy sú 

a zostanú majetkom oboch partnerov, ktorí s nimi môžu nakladať len na základe 

obojstranného súhlasu. 

2. Pre účely zákona č. 185/2015 Z. z. autorský zákon v znení neskorších predpisov sú zhotoviteľmi 

všetkých databáz vzniknutých v priebehu platnosti tejto Zmluvy obaja partneri a patria im 

rovnako všetky práva k týmto databázam.  

3. Povinnosti podľa čl. VI tejto Zmluvy je Druhý partner povinný preniesť aj na akékoľvek iné 

osoby zúčastňujúce sa na zavedení metodiky a je povinný zabezpečiť ich plnenie aj zo strany 

týchto subjektov. 

4. Vyššie uvedené povinnosti stanovené v čl. VI tejto Zmluvy zaväzujú oboch partnerov a všetky 

s nimi spolupracujúce subjekty bez časového alebo miestneho obmedzenia aj po skončení 

platnosti tejto Zmluvy. 

 

Čl. VII 

Záverečné ustanovenia 

1. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania obomi Zmluvnými stranami. 

2. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2018, pričom po vzájomnej dohode Zmluvných 

strán vo forme písomného dodatku môže byť táto doba trvania Zmluvy predĺžená.  

3. Zmluva môže pred uplynutím doby trvania podľa Čl. VII ods. 2 tejto Zmluvy zaniknúť: 

a) dohodou Zmluvných strán ku dňu uvedenému v danej dohode; 

b) vypovedaním Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán aj bez uvedenia dôvodu, pričom 

výpoveď musí mať písomnú formu a musí byť riadne doručená druhej Zmluvnej strane. 

Výpovedná lehota je 1 (jeden) mesiac a začína plynúť 1. (prvým) dňom kalendárneho 

mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej Zmluvnej strane; 

c) odstúpením od Zmluvy ktoroukoľvek zo Zmluvných strán z dôvodov ustanovených 

zákonom alebo dohodnutých v tejto Zmluve. Odstúpením Zmluva zaniká okamihom, keď 

bolo písomné odstúpenie od Zmluvy doručené druhej Zmluvnej strane.  

4. V prípade výpovede Zmluvy alebo odstúpenia od Zmluvy ustanovenia Zmluvy a záväzky oboch 

Zmluvných strán podľa § 351 ods. 1 Obchodného zákonníka vzniknuté pred ukončením 

platnosti Zmluvy zostávajú v platnosti. Po skončení Zmluvy sú Zmluvné strany povinné 

navzájom vysporiadať všetky svoje záväzky z tejto Zmluvy.  

5. Zmluvné strany nie sú oprávnené bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej Zmluvnej 

strany previesť práva a/alebo záväzky z tejto Zmluvy na tretí subjekt.  

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že na ich vzájomný záväzkový vzťah, ktorý vznikol na základe tejto 

Zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka. 

7. Zmeny a dodatky tejto Zmluvy môžu Zmluvné strany uskutočniť  iba formou písomného 

číslovaného dodatku k Zmluve podpísaného oboma Zmluvnými stranami. Dodatky sa 

vyhotovujú v rovnakom počte rovnopisov ako Zmluva. 

8. Ak sa po uzatvorení tejto Zmluvy preukáže, že niektoré z ustanovení tejto Zmluvy je neplatné, 

neúčinné alebo nevymáhateľné, takáto neplatnosť, neúčinnosť alebo nevymáhateľnosť nemá 
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za následok neplatnosť, neúčinnosť alebo nevymáhateľnosť ďalších ustanovení Zmluvy alebo 

samotnej Zmluvy ako celku, ak je možné takéto neplatné, neúčinné alebo nevymáhateľné 

ustanovenie oddeliť od zvyšku Zmluvy. V takomto prípade sa obe Zmluvné strany zaväzujú 

bezodkladne formou dodatku alebo novej zmluvy nahradiť takéto neplatné, neúčinné alebo 

nevymáhateľné ustanovenie novým tak, aby bol zachovaný účel sledovaný príslušným 

neplatným, neúčinným či nevymáhateľným ustanovením v čase jeho prijatia, resp. uzavretia 

tejto Zmluvy. Do času uzatvorenia dodatku platia príslušné zákonné ustanovenia svojim 

účelom a zmyslom čo najbližšie neplatnému či neúčinnému ustanoveniu. 

9. Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že vynaložia všetko úsilie, ktoré je od nich možné 

spravodlivo požadovať, aby došlo k urovnaniu všetkých sporov, rozporov alebo nárokov 

vzniknutých medzi nimi z tejto Zmluvy a v súvislosti s ňou zmierom. Ak Zmluvné strany 

nevyriešia akýkoľvek spor, ktorý vznikne z tejto Zmluvy, vrátane sporu o jej platnosť, výklad 

alebo zrušenie, zmierom, bude riešený pred príslušným súdom Slovenskej republiky. 

 

10. V prípade, že projekt „Medzinárodná a medziodborová spolupráca, výmena skúseností a   
informovanosť ako  piliere efektivity protidrogových aktivít“ nebude schválený, budú 
podmienky tejto Zmluvy upravené dodatkom ku zmluve. 
 

11. Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy  sú nasledovné prílohy:  

a) Príloha č. 1 – Zoznam potrebných súčiastok (Cenová ponuka CP170404) 

 

12. Zmluva je vyhotovená v 3 (troch) rovnopisoch, z ktorých každý má platnosť originálu a každá zo 
Zmluvných strán dostane 1 (jeden) rovnopis a jeden rovnopis bude tvoriť prílohu projektu 
„Medzinárodná a medziodborová spolupráca, výmena skúseností a   informovanosť ako  
piliere efektivity protidrogových aktivít“. 

13. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten 

predstavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle 

obsiahnuté v Zmluve Zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a 

za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany na znak svojho súhlasu s obsahom 

Zmluvy túto Zmluvu podpísali. 

   

  

V Prednej Hore dňa ______2017 

 
Prvý partner: 

 
 

 V Banskej Bystrici dňa ______2017 

 
Druhý partner: 

 
 
 
 

Odborný liečebný ústav psychiatrický n. o. 
 
 
MUDr. Oleg Martinove 
riaditeľ 

 Detská fakultná nemocnica s poliklinikou 
Banská Bystrica 
 
Ing. Marianna Hoghová 
člen štatutárneho orgánu - generálny riaditeľ 
 
MUDr. Miloslav Hanula, PhD. 
člen štatutárneho orgánu – medicínsky riaditeľ 

 


